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1  Informazioni generali

Queste istruzioni per l’uso (di seguito denominate “istruzioni”) sono parte integrante del prodotto e contengono informazioni 
importanti sulla messa in funzione e sull’utilizzo. 
Leggere attentamente le istruzioni, in particolare il capitolo Sicurezza, prima di utilizzare il prodotto. L’inosservanza di queste 
istruzioni può comportare lesioni gravi e/o danni al prodotto.

Conservare queste istruzioni per futuri utilizzi e consultazioni. In caso di cessione del prodotto a terzi, consegnare anche queste istruzioni. Se 
occorre una copia digitale delle istruzioni, rivolgersi all’assistenza post-vendita. 

2  Sicurezza

2.1  Spiegazione delle avvertenze

Le seguenti avvertenze sono utilizzate in queste istruzioni, sul prodotto e/o sulla confezione.

PERICOLO!

	» Questa avvertenza indica una situazione pericolosa che, se non evitata, provoca la morte o lesioni personali gravi.

 AVVERTENZA!

	» Questa avvertenza indica una situazione pericolosa che, se non evitata, può provocare la morte o lesioni personali gravi.

 ATTENZIONE!

	» Questa avvertenza indica una situazione pericolosa che, se non evitata, può provocare lesioni personali di lieve o media entità.

ATTENZIONE!

	» Questa avvertenza indica una situazione pericolosa che, se non evitata, può comportare danni materiali.

 NOTA

	» Questa avvertenza è utilizzata per suggerimenti e procedure che non hanno correlazione con lesioni personali.

2.2  Spiegazione dei simboli

I seguenti simboli sono utilizzati in queste istruzioni, sul prodotto o sulla confezione.

Leggere le istruzioni.

Cautela, superficie calda! Le superfici del prodotto possono diventare calde durante l’utilizzo.

I prodotti contrassegnati da questo simbolo soddisfano tutte le normative comunitarie applicabili dello Spazio economico 
europeo.

Fragile 

3  Panoramica del prodotto
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2.3  Avvertenze generali per la sicurezza

•	 Questo prodotto può essere utilizzato da bambini a partire dagli 
8 anni e da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o 
mentali o con mancanza di esperienza e/o di conoscenza, purché 
siano sorvegliati o istruiti all’uso del prodotto in sicurezza e ne 
comprendano i pericoli connessi. 
Non permettere ai bambini di giocare con il prodotto. 
La pulizia e la manutenzione da parte dell’utente non devono essere 
eseguite da bambini a meno che non abbiano più di 8 anni e non 
siano sorvegliati.

•	 Tenere i bambini di età inferiore a 8 anni lontano dal prodotto e dal 
cavo di alimentazione.

•	 Se il cavo di alimentazione elettrica del prodotto viene danneggiato, 
deve essere sostituito dal produttore, dall’assistenza post-vendita o 
da un tecnico qualificato, per evitare rischi.

•	 Questo prodotto non è destinato a essere utilizzato con un timer 
esterno o un telecomando separato.

•	 Prima di utilizzare il prodotto, pulire tutte le superfici a contatto 
con gli alimenti. I dettagli sono riportati nel capitolo Pulizia e 
manutenzione. 
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[1]  Pannello di controllo [20]   (Indicazione “Pollo”)

[2]  Apertura di uscita dell’aria [21]   (Indicazione “Pizza”)

[3]  Camera di cottura [22]   (Indicazione “Dolci”)

[4]  Sportello con finestra [23]   (Indicazione “Frutta secca”)

[5]  Maniglia [24]   (Aumento del tempo/della temperatura)

[6]  Cavo di alimentazione e spina [25]   (Accendere/Spegnere la lampada)

[7]  Tasto di sblocco [26]  Display

[8]  Supporto (sinistro e destro) [27]   (Tasto ON/OFF)

[9]  Coperchio [28]   (Tasto riproduzione/pausa)

[10]  Cestello rotante [29]   (Tasto Menu)

[11]  Vaschetta raccogligocce [30]   (Tasto Tempo)

[12]  Griglia (2×) [31]   (Tasto Temperatura)

[13]  Spiedo per girarrosto [32]  Preheat (Tasto Preriscaldamento)

[14]  Clip dello spiedo per girarrosto (2×) [33]  Reheat (Tasto Riscaldamento)

[15]  Maniglia per il trasporto [34]  Defrost (Tasto Scongelamento)

[16]   (Indicazione “Patatine fritte”) [35]  Delay (Tasto Ritardo)

[17]   (Indicazione “Cosce di pollo”) [36]   (Accensione/Spegnimento del girarrosto)

[18]   (Indicazione “Bistecca”) [37]   (Diminuzione del tempo/della temperatura)

[19]   (Indicazione “Pesce”)

2.4  Ulteriori avvertenze per la sicurezza

•	 Non immergere il prodotto, il cavo di alimentazione o la spina in acqua o altri liquidi.
•	 Prima di collegare il prodotto all’alimentazione elettrica, assicurarsi che la tensione indicata sulla targhetta sulla parte inferiore del prodotto 

corrisponda alla tensione di rete della propria abitazione. In caso contrario, contattare il rivenditore e non utilizzare il prodotto.
•	 Non tentare mai di riparare autonomamente il prodotto. In caso il prodotto presenti difetti, fare eseguire la riparazione solo da una 

persona qualificata.
•	 Questo prodotto non è destinato a essere utilizzato con un timer esterno o un telecomando separato.
•	 Collegare il prodotto solo a una presa facilmente accessibile, in modo da poterlo scollegare immediatamente dall’alimentazione elettrica in 

caso di emergenza.
•	 Non mettere in funzione il prodotto se è visibilmente danneggiato o se il cavo di alimentazione o la spina sono difettosi.
•	 Non posizionare il prodotto immediatamente sotto una presa elettrica. Ciò potrebbe provocare un cortocircuito dovuto al vapore acqueo o 

danni alla presa.
•	 Non utilizzare mai un prodotto danneggiato o dopo che è caduto a terra! Scollegare il prodotto dall’alimentazione elettrica. Contattare il centro 

di assistenza del rivenditore per controlli e riparazioni.
•	 Per evitare di danneggiare il cavo di alimentazione, non schiacciarlo, piegarlo o passarlo su spigoli vivi.
•	 Tenere il cavo di alimentazione e il prodotto lontano da superfici calde e da fiamme libere.
•	 Non lasciare che il cavo di alimentazione penda dal bordo di un tavolo o di un piano di lavoro. Attendere che il prodotto si raffreddi prima di 

avvolgere il cavo di alimentazione per riporlo nello scomparto raccoglicavo.
•	 Non maneggiare il prodotto con le mani bagnate o stando su un pavimento bagnato. Non toccare la spina con le mani bagnate.
•	 Non estrarre la spina dalla presa tirando il cavo di alimentazione. Tirare sempre la spina stessa. Avvolgere il cavo di alimentazione unicamente 

nello scomparto raccoglicavo presente.
•	 Instradare il cavo di alimentazione in modo da evitare che sia tirato accidentalmente o si possa inciampare su di esso.
•	 Non afferrare mai un prodotto elettrico se è caduto in acqua. In questo caso, estrarre immediatamente la spina dalla presa.
•	 Quando non si utilizza il prodotto, se ne effettua la pulizia o si verifica un guasto, spegnere sempre il prodotto e scollegare la spina dalla presa.
•	 Spegnere sempre il prodotto prima di rimuovere la spina dalla presa.
•	 Non aprire l’involucro del prodotto. Non inserire oggetti estranei all’interno del prodotto.
•	 Mettere sempre in funzione il prodotto su una superficie piana, stabile, pulita e asciutta.
•	 Non utilizzare il prodotto vicino all’acqua o ad altri liquidi.
•	 Non spostare il prodotto durante il funzionamento e non tirare il cavo di alimentazione.
•	 Lasciare raffreddare il prodotto dopo il funzionamento, prima di toccarlo a mani nude.
•	 Tenere i bambini e gli animali domestici lontano dal prodotto quando è in uso o quando si sta raffreddando.
•	 Potenziali lesioni da uso improprio.
•	 Non posizionare il prodotto sopra o vicino a superfici calde.
•	 Pulire il prodotto e tutte le superfici destinate al contatto con gli alimenti come descritto nel capitolo “Pulizia e manutenzione”.
•	 Non coprire le aperture di uscita dell’aria quando il prodotto è in funzione.
•	 Durante il funzionamento, dalle aperture di uscita dell’aria fuoriesce vapore caldo. Tenere le mani e il viso lontani dal vapore e dall’apertura di 

uscita dell’aria. Fare attenzione al vapore caldo quando si apre lo sportello.
•	 Non mettere gli alimenti a contatto con gli elementi riscaldanti.
•	 La lampada all’interno del prodotto non è sostituibile. Non cercare di sostituirla.

2.5  Utilizzo previsto

•	 Questo prodotto è adatto alla preparazione di verdure, patatine, pesce, carne, pollame e frutta secca.
•	 L’utilizzo di questo prodotto è previsto esclusivamente in ambienti interni asciutti.
•	 Il prodotto è destinato esclusivamente all’uso domestico.
•	 Utilizzare il prodotto solo come descritto nelle istruzioni. Ogni altro utilizzo è considerato un uso improprio e può comportare danni materiali 

o persino lesioni personali. 
•	 Potenziali lesioni da uso improprio.
•	 Il produttore o il rivenditore non si assumono alcuna responsabilità per danni causati da un uso improprio o non conforme.

4  Prima del primo utilizzo

4.1  Controllo del prodotto e della fornitura

 AVVERTENZA! PERICOLO DI SOFFOCAMENTO!

	» Tenere tutti i materiali di imballaggio lontano dalla portata di bambini e animali domestici: questi materiali sono una potenziale fonte di 
pericolo, come ad esempio il soffocamento o l’ingestione di parti di piccole dimensioni.

ATTENZIONE! PERICOLO DI DANNI!

	» Prestare attenzione durante l’apertura della confezione per evitare di danneggiare il prodotto. Evitare di utilizzare oggetti appuntiti.

1.	 Estrarre il prodotto dalla confezione.
2.	 Rimuovere il materiale di imballaggio e tutte le pellicole di plastica/protezione.
3.	 Controllare se la fornitura è completa (vedere il capitolo Panoramica del prodotto).
4.	 Verificare se il prodotto o le singole parti presentano danni. In questo caso, non utilizzare il prodotto. Contattare l’assistenza post-vendita 

utilizzando i punti di contatto indicati sul frontespizio di queste istruzioni.

4.2  Pulizia di base

Prima del primo utilizzo, pulire tutte le parti come descritto nel capitolo Pulizia e manutenzione.

5  Utilizzo

5.1  Primo utilizzo

 NOTA

	» Prima dell’uso, è necessario riscaldare una volta l’apparecchio senza gli accessori in dotazione per rimuovere eventuali residui di grasso 
del processo di produzione.

	» Durante il primo utilizzo possono svilupparsi odori e fumi dovuti ai residui di produzione. Tuttavia, si tratta di un fenomeno innocuo che 
si attenua rapidamente. Prima di utilizzare il prodotto per la prima volta, farlo funzionare alla temperatura più alta per circa 3 minuti e 
garantire una ventilazione adeguata.

5.2  Selezione degli accessori

A seconda della funzione e dell’alimento, selezionare gli accessori desiderati per la preparazione:

Accessori Funzione Alimenti

[10] Cestello rotante
Ruota durante il processo di cottura in 
modo che gli alimenti diventino croccanti 
su tutti i lati.

•	 Patatine fritte o altri prodotti a base di patate
•	 Piccoli pezzi di verdure e carne
•	 Prodotti surgelati, come crocchette di pollo o anelli di cipolla

[12] Griglia
•	 Grigliare, cuocere ed essiccare gli 

alimenti
•	 Cuocere dolci

•	 Verdure, pesce, carne
•	 Frutta secca
•	 Dolci (in teglia da forno)

[13] Spiedo per 
girarrosto

Ruota durante il processo di cottura in modo 
che gli alimenti diventino dorati su tutti i lati.

•	 Arrosti/Prosciutto
•	 Pollo intero
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5.3.3  Spiedo per girarrosto (fig. E)

 NOTA

	» Lo spiedo per girarrosto [13] è adatto per arrosti/prosciutto o polli interi con un peso massimo di circa  1,3 kg. Gli alimenti non devono 
essere troppo grandi.

1.	 Infilzare gli alimenti nel senso della lunghezza al centro dello spiedo per girarrosto [13].
2.	 Fissare gli ingredienti al centro con i rebbi a forchetta delle clip [14] da entrambi i lati. Avvitare le clip. Assicurarsi che l’alimento possa ruotare 

liberamente nel prodotto.
3.	 Posizionare lo spiedo per girarrosto [13] sulla maniglia per il trasporto [15].
4.	 Spingere il tasto di sblocco [7] verso destra e tenerlo premuto.
5.	 Posizionare lo spiedo per girarrosto [13] con la maniglia per il trasporto [15] sui supporti [8].
6.	 Rimuovere la maniglia per il trasporto [15] dal prodotto dal basso.
7.	 Rilasciare il tasto di sblocco [7].
8.	 Spingere il tasto di sblocco [7] verso destra e tenerlo premuto per rimuovere lo spiedo per girarrosto [13] con la maniglia per il trasporto [15] 

dal prodotto.
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5.3.4  Griglia

 NOTA

	» L’altezza della griglia [12] può essere regolata facendola scorrere su tre diversi livelli.
	» L’elemento riscaldante si trova nella parte superiore della camera di cottura [3]. Pertanto, più in alto è inserita la griglia [12], più intenso 

è il calore dall’alto. Controllare gli alimenti durante il processo di cottura per evitare che si brucino.
	» Per la preparazione di dolci, utilizzare una teglia da forno (non inclusa).

1.	 Mettere gli alimenti sulla griglia [12].

Montaggio dello sportello

1.	 Posizionare lo sportello [5] ad angolo retto rispetto al prodotto.
2.	 Spingere lo sportello [5] in direzione del prodotto. Entrambe le sporgenze sul prodotto devono innestarsi negli incavi dello sportello.
3.	 Spingere lo sportello [5] verso destra.

F

x 2

i

i i

�

7.1.2  Pulizia del prodotto

1.	 Pulire l’alloggiamento con un panno umido.
2.	 Pulire la vaschetta raccogligocce [11], la griglia [12], lo spiedo per girarrosto [13], le clip dello spiedo per girarrosto [14] e la maniglia per il 

trasporto [15] con acqua calda e un detergente delicato. Se le parti sono molto incrostate, immergerle in acqua calda con detergente per circa 
10 minuti.

3.	 Pulire la camera di cottura [3] con acqua calda e una spugna non abrasiva.
4.	 Pulire accuratamente l’elemento riscaldante con una spazzola per rimuovere i residui di cibo.

7.2  Manutenzione e cura

 AVVERTENZA! PERICOLO DI FOLGORAZIONE!

	» Prima di interventi di manutenzione sul prodotto, staccarlo dalla presa. Tutti gli interventi di manutenzione diversi da quelli indicati 
nelle presenti istruzioni devono essere eseguiti da un centro di riparazione professionale. Per gli interventi di manutenzione, contattare 
il servizio clienti.

•	 Scollegare il prodotto dall’alimentazione elettrica prima della pulizia.
•	 La lampada all’interno del prodotto non è sostituibile. Non cercare di sostituirla.

5.3  Inserimento degli accessori

 ATTENZIONE!

	» Lasciare raffreddare completamente il prodotto prima di montare gli accessori per evitare lesioni.

5.3.1  Vaschetta raccogligocce

 NOTA

	» Prima di ogni cottura, inserire la vaschetta raccogligocce [11] sul fondo della camera di cottura [3], in modo che i residui di cibo, come il 
grasso che cola o le briciole, possano raccogliersi in essa.

1.	 Inserire la vaschetta raccogligocce [11] sul fondo della camera di cottura [3].

5.3.2  Cestello rotante (fig. D)

 NOTA

	» Il cestello rotante [10] è adatto a cibi con un peso massimo di circa  900 g. Gli alimenti non devono essere troppo grandi e devono poter 
ruotare liberamente nel cestello rotante.

1.	 Adagiare gli alimenti nel cestello rotante [10].
2.	 Posizionare il coperchio [9] sul cestello rotante [10]. Le sporgenze sul cestello rotante devono innestarsi negli incavi del coperchio.
3.	 Ruotare il coperchio [9] in senso antiorario.
4.	 Spingere il tasto di sblocco [7] verso destra e tenerlo premuto.
5.	 Posizionare il cestello rotante [10] sui supporti [8].
6.	 Rilasciare il tasto di sblocco [7].
7.	 Spingere il tasto di sblocco [7] verso destra e tenerlo premuto per rimuovere il cestello rotante [10] dal prodotto.
8.	 Ruotare il coperchio [9] in senso orario per aprire il cestello rotante [10].
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6  Risoluzione dei problemi

Problema Causa  Soluzione 

Il prodotto non funziona  Il cavo di alimentazione [6] non è collegato.  Collegare correttamente il cavo di alimentazione [6] 
a una presa e verificare se la presa è difettosa. 

Lo spiedo rotante del girarrosto [13] 
o il cestello rotante [10] non ruotano. 

L’albero non è inserito saldamente nel 
supporto [8]. 

Installare correttamente gli accessori (vedere il 
capitolo Inserimento degli accessori). 

Durante l’uso si avverte un odore 
sgradevole. Il prodotto è sporco.  Pulire accuratamente tutte le parti del prodotto 

(vedere il capitolo Pulizia e manutenzione). 

La cottura dei cibi non è uniforme. 

Sono stati preparati contemporaneamente 
alimenti che richiedono tempi di cottura 
diversi.

Inserire nel prodotto prima gli alimenti con un tempo 
di cottura più lungo. Aggiungere successivamente gli 
alimenti con un tempo di cottura più breve. 

Gli accessori rotanti (spiedo per girarrosto [13] 
e cestello rotante [10]) sono troppo pieni.  Ridurre la quantità di cibo.

7  Pulizia e manutenzione

7.1  Pulizia

 PERICOLO! PERICOLO DI FOLGORAZIONE!

	» Prima di pulire il prodotto staccarlo dalla presa.

 AVVERTENZA! PERICOLO DI SCOSSE ELETTRICHE E CORTOCIRCUITO!

	» Non immergere mai il prodotto in acqua o altri liquidi. Evitare di fare penetrare acqua o altri liquidi all’interno dell’involucro.

 ATTENZIONE! PERICOLO DI USTIONI!

	» Prima di pulire, lasciare raffreddare il prodotto per almeno 30 minuti.

ATTENZIONE! PERICOLO DI DANNI!

	» Non utilizzare detergenti aggressivi, spazzole con setole metalliche o di nylon o oggetti per la pulizia appuntiti o metallici come coltelli, 
spatole dure e simili. Questi oggetti potrebbero danneggiare le superfici del prodotto.

	» Durante la pulizia, assicurarsi che non entri troppa acqua nella camera di cottura [3].

7.1.1  Rimozione/Montaggio dello sportello (fig. F)

 NOTA

	» Lo sportello [5] può essere scardinato per facilitare l’accesso al prodotto durante la pulizia.

Rimozione dello sportello

1.	 Aprire lo sportello [5] ad angolo retto.
2.	 Spingere lo sportello [5] verso sinistra. Entrambe le sporgenze devono essere completamente scardinate.
3.	 Tirare via lo sportello [5] dal prodotto.

2.	 Inserire la griglia [12] al livello desiderato nella camera di cottura [3]:

	− Sopra: La cottura degli alimenti è rapida e croccante.
	− Centro: La cottura degli alimenti è uniforme da tutti i lati.
	− Sotto: La cottura degli alimenti è delicata.

5.4  Selezione del programma di cottura automatica

 NOTA

	» Durante il processo di cottura, è possibile aprire lo sportello [5] per controllare lo stato di cottura. Il processo di cottura si interrompe 
automaticamente all’apertura dello sportello. Il display [26] mostra OPEn.

	» Quando lo sportello [5] è aperto, è possibile utilizzare solo i tasti  [25] e   [27]. Gli altri tasti sono bloccati.
	» Non appena si chiude lo sportello [5], il prodotto riprende il processo di cottura precedente. Se lo sportello [5] rimane aperto per più di 

10 minuti, il prodotto si spegne automaticamente.
	» Per interrompere il processo di cottura prima del tempo, premere il tasto  [27].

1.	 Posizionare il prodotto su una superficie resistente al calore, asciutta e piana.
2.	 Inserire la spina [6] in una presa. Viene emesso un segnale acustico e tutti i tasti e le indicazioni si accendono e si spengono.
3.	 Premere il tasto   [27] per accendere il prodotto. Il display mostra 180 °C. Tutti i tasti e le indicazioni si accendono.
4.	 Premere una o più volte il tasto  [29] per selezionare un programma di cottura automatico:

Display Funzione Temperatura * Intervallo di 
temperatura

Tempo * Intervallo di tempo Peso consigliato

[16] Patatine fritte 200 °C

Da 80 a 200 °C

20 min

Da 1 a 60 min

500 g **

[17] Cosce di pollo 190 °C 22 min 550 g (8 pezzi)

[18] Bistecca 180 °C 12 min 130 g (1 porzione)

[19] Pesce 180 °C 15 min 300 g (4 filetti)

[20] Pollo 180 °C 40 min 1300 g ***

[21] Pizza 180 °C 8 min 350 g (max. Ø 20 cm)

[22] Dolci 180 °C 15 min 9 pezzi ****

[23] Frutta secca 60 °C Da 40 a 80 °C 4 h da 1 a 15 h Uno strato unico e uniforme di 
frutta *****

*	 Preimpostata

**	 Può essere cucinato sia nella griglia [12] sia nel cestello rotante [10]. Quando si utilizza il cestello rotante, si consiglia di premere il tasto 
 [36].

***	 Quando si utilizza lo spiedo per girarrosto con questa impostazione, potrebbe essere necessario legare il pollo per evitare che le zampe/le 
ali si attacchino ai lati del prodotto. Assicurarsi che il pollo sia ben cotto e che i succhi scorrano limpidi. Se necessario, prolungare il tempo 
di cottura.

****	 Utilizzare una teglia da forno (non inclusa).

*****	 Il tempo di cottura dipende dall’umidità della frutta. Tagliare la frutta a fette sottili di circa 5 mm.

5.	 Per avviare il processo di cottura, premere il tasto  [28].
6.	 Al termine del tempo di cottura vengono emessi dei segnali acustici e  il prodotto si trova in modalità standby. Il prodotto si spegne 

completamente dopo 3 minuti. Aprire lo sportello [5].
7.	 Rimuovere gli alimenti usando guanti da forno o la maniglia per il trasporto [15].
8.	 Rimuovere la spina [6] dalla presa.

7.3  Conservazione

ATTENZIONE! PERICOLO DI DANNI!

	» Proteggere il prodotto dall’esposizione a polvere, acqua, umidità, gelo, temperature estreme, umidità elevata e raggi diretti del sole.

•	 Pulire tutte le parti prima della conservazione come descritto nel capitolo Pulizia e manutenzione.
•	 Asciugare completamente il prodotto prima della conservazione.
•	 Conservare sempre il prodotto in un luogo fresco e asciutto, a una temperatura ambiente compresa tra 5 °C e 20 °C.
•	 Riporre il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.

7.4  Trasporto

•	 Proteggere il prodotto da vibrazioni o urti, ad esempio durante il trasporto su veicoli.
•	 Mettere in sicurezza il prodotto contro lo scivolamento. Utilizzare corde di gomma, cinghie a cricchetto o mezzi simili.

8  Dati tecnici

Modello: AF23_10986

Tensione nominale: 220–240 V~, 50–60 Hz

Potenza assorbita: 1430–1700 W

Classe di protezione: I

Codice articolo: 839896

9   Istruzioni per lo smaltimento

9.1   Smaltimento della confezione

I O  R I C I C L O !

SEGUI LE REGOLE DEL TUO COMUNE
VALIDO DOLO IN ITALIA / VALID ONLY IN ITALY

B O R S A F I L M

RACCOLTA
DIFFERENZIATA 

RACCOLTA
DIFFERENZIATA 

RACCOLTA
INDIFFERENZIATA 

Smaltire l’imballaggio differenziandolo. Gettare il cartone e la scatola nella raccolta di carta straccia, la 
pellicola nella raccolta dei materiali riciclabili.

9.2   Smaltimento del prodotto

Non smaltire i vecchi dispositivi insieme ai normali rifiuti domestici! 
Se il prodotto non può più essere utilizzato, ogni utente è legalmente obbligato a separare i vecchi dispositivi dai rifiuti domestici, ad 
es. presso un punto di raccolta del proprio comune/quartiere. Ciò garantisce che i vecchi dispositivi vengano adeguatamente riciclati 
evitando effetti negativi sull’ambiente, nonché sulla salute umana. Per questo motivo gli apparecchi elettrici sono contrassegnati con 
il simbolo qui indicato.

5.5  Impostazione manuale del tempo di cottura/della temperatura di cottura

1.	 Premere i tasti  [24] e  [37] per aumentare o diminuire il tempo/la temperatura.

Tasto Funzione Temperatura/Tempo preimpostata/o Valore minimo Valore massimo

[30]  Impostazione del tempo 00:15 00:01 01:00

[31]  Impostazione della temperatura 180 °C 40 °C 200 °C

[32] Preheat Impostazione del processo di 
preriscaldamento * 200 °C / 00:03 – –

[33] Reheat Impostazione della durata di 
riscaldamento 180 °C / 00:03 00:01 01:00

[34] Defrost Impostazione della durata di 
scongelamento 45 °C 40 °C 200 °C

[35] Delay Impostazione della durata 
di ritardo 01:30 00:10 15:00

**	 Preriscaldamento fisso di 3 minuti a 200 °C (non modificabile). Allo scadere del processo di preriscaldamento, vengono emessi 3 segnali 
acustici.

5.6  Impostazione del ritardo di avvio

1.	 Selezionare il programma di cottura automatica desiderato.
2.	 Premere il tasto Delay [35] per selezionare il ritardo di avvio. Il tasto Delay lampeggia.
3.	 Premere i tasti  [24] e  [37] per aumentare o diminuire il tempo di ritardo.
4.	 Premere il tasto   [28] per selezionare il tempo di ritardo. Il conto alla rovescia viene visualizzato sul display [26]. Il processo di cottura inizia 

alla fine del conto alla rovescia.

5.7  Girarrosto

1.	 Per avviare la rotazione automatica del girarrosto, premere il tasto  [36]. Il tasto   lampeggia.
2.	 Per alcuni programmi, la funzione si avvia automaticamente. Tuttavia, può essere disattivata a seconda delle necessità. Premere il tasto 

 [36] per spegnere la funzione.

5.8  Retroilluminazione

1.	 Premere il tasto  [25] per accendere l’illuminazione nella camera di cottura [3].
2.	 Premere nuovamente il tasto  [25] per spegnere l’illuminazione nella camera di cottura [3].

10  CERTIFICATO DI GARANZIA CONVENZIONALE
Prima di spedire il suo prodotto la invitiamo a contattare il servizio ASSISTENZA POST‑VENDITA telefonicamente oppure per e-mail. In questo 
modo possiamo aiutarla in caso di eventuali errori nell’utilizzo del prodotto.

10.1  Condizioni di garanzia convenzionale

Gentile cliente,
La garanzia convenzionale ALDI S.r.l. (di seguito: garanzia) si aggiunge alla garanzia legale di due anni del venditore prevista dal Codice del 
Consumo, consentendole di richiedere, alle condizioni che seguono, le seguenti prestazioni:

Durata della garanzia: 3 anni dalla data di acquisto o di consegna della merce

Prestazioni:
riparazione gratuita / sostituzione dell’articolo oppure rimborso
Nessun costo di trasporto

Hotline: 0039 045 7860460 (A pagamento secondo tariffa rete fissa della propria compagnia Telefonica)

Reperibilità: Lun.–Ven. dalle ore 08.00 alle ore 18.00

ALDI si riserva di valutare caso per caso quale delle sopra indicate modalità di prestazione della garanzia applicare.

Per attivare la garanzia la preghiamo di:

•	 Tenere a portata di mano la scheda di garanzia compilata e la ricevuta o lo scontrino originale
•	 Contattare la nostra ASSISTENZA POST-VENDITA telefonicamente.

La garanzia non si estende a danni causati da:

•	 eventi naturali (p.es. fulmini, acqua, fuoco, gelo ecc.), incidenti, trasporto, batterie che perdono liquido oppure utilizzo improprio
•	 danni o modifiche da parte dell’acquirente/di terzi
•	 inadempienza delle misure di sicurezza e di manutenzione, errori d’uso
•	 calcificazione, perdita di dati, programmi dannosi, bruciature dello schermo
•	 Sono esclusi dalla presente garanzia i componenti prevedibilmente soggetti ad usura (ad es. lampade, batterie, pneumatici ecc.)

In caso di riparazione, il SERVIZIO ASSISTENZA POST VENDITA e ALDI S.r.l. non sono in alcun modo responsabili per eventuali impostazioni o 
dati salvati sul prodotto dal cliente.
Al termine del periodo della garanzia avete in ogni modo la possibilità di rivolgervi onerosamente al SERVIZIO ASSISTENZA POST VENDITA. 
Qualora la riparazione o il preventivo di riparazione non fossero a titolo gratuito, riceverà un’informazione preventivamente.
La presente garanzia si aggiunge alla garanzia legale ed i conseguenti diritti previsti dalla legge a favore dei consumatori, che acquistano i prodotti 
nei punti vendita di ALDI S.r.l., non sono in alcun modo pregiudicati e/o limitati dalla presente garanzia ai sensi degli articoli da 128 a 135 del 
Codice del Consumo ove tali prodotti presentino un difetto di conformità nei 24 mesi successivi alla data di acquisto o consegna. Il difetto deve 
essere denunciato entro 2 mesi dalla scoperta.
Per maggiori dettagli rinviamo al seguente link www.aldi-service.it sul nostro sito web.
Per quanto riguarda l’informativa ai sensi del Codice in materia di protezione dei dati personali (D.Lgs. 196/2003) si rinvia al sito:  
https://www.aldi.it/informativa-sulla-privacy/.


